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%\7 Knpievne novosti Acam«

Vida Jerajeva: Pesmi. ZaloZil L. Schwentner. V Ljubljani 1908. 84 strani.
Cena K 1'60, cleg. vez. K 2:60. '

Pretila nam je letos huda suSa; bali smo se za krmo, za oves, za krompir.
Na vrSacu Parnasu je tudi usihal vir Hipokrene in mokrocvetole roZice poezije so
umirale; le ena gredica se je odela s pisanim plaitem dehtetih cvetk, ker jih je
skrbno zalivala ob prijaznem nagovoru, vesela pojo¢ in nalahko vzdihujo¢, brhka
vrinarica. In zdrulile so se cvetke v majhen Sopek in ovile so se v slatkasto pri-
kupnost in pripela si jih je slovenska vila na prsi, da se fefa Z njimi po slovenskih
livadah. Vestni povestniar pa zabeleZi v kroniko: ,Slovenci so dobili novo
pesnikinjo®. '

Ljubkost je vseskozi znak teh pesmi; ,lustkane* so, bi se reklo v ljubljanski
slovens€ini. Kjerkoli odpremo to okusno opremljeno nippes-knjiZico, povsod se nam
namuzka tisti ljubeznivi 3krateljCek, ki ima v oblasti Zenskice v onih letih, ki niso
prav otrok in ne prav Zena — in ta leta trajajo pri srednih temperamentih dolgo,
dolgo! Silnih ali brezdensko globokih Cuvstev ta srefna bitja niso zmoZna; smeh
je zanje le smehljaj, jok le sentimentalen vzdihljaj, solze le mehko ovlaZijo oko,
strast le nekoliko porudi lici... In & prisopiha kaka nesreCica, saj je tolaZnic
dovolj: meglica, zvezdica, luna, Zabica, vse jih tolaZi! Ako pa ni pomodi, pa
se¢ vdajmo: Sli bomo — v grobéek in povabili bomo cvetke, da rasto na njem,
najeli bomo pticka, da poje nagrobnice, in naprosili bomo zvezdice, da svetijo na
groblek . .. To bo — lepo, tako lepo, da bi se zjokal!

Take so te pesmice. V njih Sopku je celo — hu! — ena ,balada* o de-
klici, ki se je utopila v jezeru. Srefna deklica! Saj ,jezero je vzelo duso v
narodaj, pelo in zibalo: aja, aj, aj, aj*. — Tako postane v narofju naSe umetnice
vse Zivo in brhko. Ker v njej vse Zivi, zato ona oZivlja vse. Zlasti prirodo! Ni
hodila zastonj v Solo k Murnu, ki mu je posvetila posebno pesem; w Zivem upri-
zarjanju prirode v njenih neZnih pojavih je kar nedoseina in res izvirna. Zato je
vel takih pesmi treba Cimprej sprejeti v Solske Citanke; na pr. ,Jesenska®, ,Zim-
ska pesem®, ,Tiho, tifje je po smredji*, sploh velina izmed pesmi [V. oddelka.
Tuintam je nad3a Zenskica tudi malo razposajena; na pr. ko gre kralja MatjaZa
pocukat za mudtace in brado®; tudi ta pesem in nastopna (,Hi, hop, poglejte
vsaj me na konjiCku*®) bosta osveZili Solski pouk; pripovedna ,Orjaki na Ajdni*
pa se naj porabi kot paralela k pesmi ,Das Riesenspielzeug®, ki je stalna v naSih
nemskih Citankah.

Tudi on dobi v dar nekaj pesmi; pri¢akovali bi jih bili celo ved. Razume
se, da ,on ni ne prine, in kralj ni deZele modre®* — sicer bi ona pal ne zlagala
slovenskih pesmi — a prav tako in 3e bolj se razume, da ,ima sladka usta in
¢rne kodre®, e se ne motim, tudi belo ¢elo. Seveda sta srefna in nesrefna; sredna,
kadar sije manju ,polna luna, zlat balonek®, nesre¢na pa, kadar ,vrbe, ve nunice
tihe*, Zalujete v nonem mraku; obupati pa nikoli ni treba, kajti ,on* nas ne pozabi!

Pr1jc=tno urico nam doneso tg_;_gékane g__smtce ki nas mkdar ne ialuo Tudn
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Jerajeva je nad Zenski Vodnik v XX. stoletju; a njene pesmi ,za pokusnjo® (L. 1806.
je izdal Vodnik svoje) naj ne ostanejo edina njena zbirka.
» Dr. Jos. TominSek.

Bezjak J. dr.: Posebno ukoslovje slovenskega ulnega jezika v ljudski
$oli. lzdala ,Slovenska Solska Matica® v Ljubljani, 1. snopi¢ 1906, 2. snopi& 1907.
370 strani. — Te knjige so Slovenci zopet lahko veseli. Vsestranski razpravlja pi-
satelj o najjasnejSem znaku nade individualnosti, o naSem jeziku. S pridom jo bo
Gital vsak kulturni Slovenec. Veseli je smejo biti ufitelji; zakaj doslej jim je
manjkalo vsakega sveta, kadar so bili v dvomih o najboljfem nafinu poudevanja
naSega jezika; jaz bi mislil, da bi se bil ba3 radi tega moral dr. Bezjak pri uénih
slikah (str. 356. sl.) ozirati na slovniSke totke, ki razlofujejo slov. jezik od nemSkega.
Ker so te knjige lahko veseli Slovenci in posebej slovenski utitelji, je sme pred vsem
vesel biti pisatelj sam; ob konfanem in dovrSenem delu se ga sme radovali bas tako,
kakor je prej delal z veseljem, z navduSenostjo; to zadnje vidimo direktno iz dela
samega in skoro rajdi bi, ko bi mam tega izrecno ne naglasal v .Sklepu®, —
Bezjakovo delo je naravno nadaljevanje mojega spisa ,O pouku slov. jezika* (1901);
moj spis je zgodovina ljudsko- in srednjeSolske metodike od najstarejSih Casov do
dandanes; Bezjakova knjiga je metodika za ljudske 3ole s staliSfa sedanje peda-
gogike; nedostaja nam Se dopolnila za srednje Sole, ki pa se tudi Ze pripravlja.
Glavnim metodikim nafclom Bezjakovega dela, ki navaja med literaturo tudi
hrvatske in Ceske spise, a sloni faktitno na nemskih delih in na Bezjakovih lastnih
mislih, je vseskozi pritrjevati. Knjiga Bezjakova ne govori mnogo o nareljih in o
Jnaravnem* jeziku, kakor ga govori 3¢ marsikateri, sicer izobraZen Slovenec,
marvet o knjiZno pravilnem jeziku in o nafinu, kako ga je vzgojiti v Soli.
Nekatere fotke Bezjakovih izvajanj zasluZijo oble zanimanje. — V eni zadnjih Popot-
nikovih stevilk sem porofal o naznanilih in ocenah letodnjih knjig naSe .Solske
Matice* v hrvatsko-srbskih in eSkih listih ter pri tem poudarjal, da so te knjige
nadim Solsko-pedagodkim listom — skoro bi rekel — neznane. To malomarnost
za domado produkcijo oponaSam iznova, posebno ker je zadnji ,Popotnik® namesto
izvestij o ,Solski Matici* prinesel reklamne beleZke o Peerzevih ,Blitter fir den
Abteilungsunterricht* in ,Zeichnen nach der Natur* iz peresa gosp. A. Lebana v
Komnu. Dr. Fr. liesic.

Zbirka znamenitih povesti. Brodkovski odvetnik. Slika iz sedanjega
Zivljenja moravskega. CeSki spisal Vaclav Bened-Sumavsky, poslovenil Avgust Petrid.
V Ljubljani 1908. lzdala ,Narodna zaloZba®. Tiskal Ivan Pr. Lampret v Kranju.
Cena 1 K 50 h, po poti 1 K 60 h. — Oceno priob&imo prihodnjic.

Casopis za zgodovino in narodopisje. Izdaja ,Zgodovinsko drustvo
v Mariboru*. Urejuje Anton Kaspret. Dodla sta nam v skupnem seSitku 1. in
2. snopié V. letnika tega za nae znanstvo velevaZnega Casopisa. Razen razprav:
LPetovij v zgodovini JuZne Stajerske®, napisal Fr. Kovadi¢, ,0 Ve-
liki Nedelji in podobnih krajevnih imenih®, napisal dr. Avg. Ste-
gensek, in ,Slovanski elementi v besednem zakladu Stajerskih
Nemcev*, spisal dr. Karel Strekelj, prinaSa fa seditek $e mala izvestja, dalje
knjiZevna in druStvena porogila. :

Dobra gospodinja. Spisala Minka Govekar. V Ljubljani 1908. ZaloZil
L. Schwentner. 225 str. Cena elegantno v platno vezani knjigi 2 K 80 h, po posti
3 K. — Jako potrebna knjiga gospodinjam in dekletom v blagor in srefo obiteli
in druZine. Ocene se nadejamo izmed Zenskih krogov.
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Gjuro Arnold: Ceznuéa i madtenja. Pjesme. U Zagrebu. lzdala ,Matica
Hrvatska®, 1907. (Zabavna knj. ,Mart. Hrv.®, svezak 299—300.)

Redno vsako leto izda. ,Matica Hrvatska* zbirko pesmii, dodim prodajajo nana-
Sem knjiZnem trgu pesniSko blago v oZjem pomenu le privatni podjetniki, ne spuica
pa se v razpefavanje naSa ,Slov. Matica*. Odkod ta razlika pri obeh Maticah, ki
sta si sicer dovolj sliéni? NajbrZe tidi v razlitnih nagnjenjih obéinstva: Slovenci bi
s¢ brez dvoma uprli redni pesniSki hrani; temperamentnejdi in recitovanju bolj
nagnjeni Hrvatje pa rajsi prisluskujejo ritmiSkemu Zuborenju jezika in imajo ofitno
veselje z lepimi besedami svojega lepega jezika. Pri nas mora biti pesem zelo
jedrnata, da kaj zaleZe; takih pa se ne pridela na nafem knjiZevnem polju v
celoti niti za eno knjigo Matitnega obsega; zato je Ze tehnitno nemogole, da bi
nasa Matica izdajala pesniSke zbirke sodobnih pesnikov.

Recimo, da bi naSa Matica dobila za izdajo take pesmi, kakor so priujote
Arnoldove. Kaj bi se zgodilo? Ako bi se Matica sploh spudfala v izdajo, gotovo
bi jih bilo sprejetih le kaka tretjina, namre¢ tiste, ki vsebujejo res kaj krepkeje
izvimmega; wvse mehko pevkanje in v lepih verzih lepo povedano, a vsakemu
futefemu srcu obéno Cuvstvovanje bi se pudfalo pesniku samemu — v njega
lastno naslado! Bratje Hrvatje Cutijo pa¢ nekoliko drugaée in tudi to je treba
pomisliti — pri pesniku, kakor je Arnold, se sprejme vsaka beseda z dobrodoélico;
sli¢no kakor pri nas pri Gregor¢icu.

Pri oceni pritujolih Arnoldovih pesmi bi bilo torej treba razlikovati med
sploinim staliS¢em Hrvatov ter Slovencev. V tem slufaju je nade stalidCe absolutnejie
in v prilog njega omenimo to in ono, na kar smo postali pozorni pri prebiranju te
pesniSke zbirke. — Amold je neskonno ljubezniv pesnik, mehka duda, mehkih,
vedno vljudnilh besed, obziren tudi, kadar postaja nekoliko polemifen. RazZaliti bi
ne mogel nikogar; ako pa bi kdo razZalil njega, odpustil bi mu, pa ne molde,
ampak izrekel bi odpusanje v lepi pesmici. To dvoje ga karakterizuje: neskonéna
milina in brezmejna pesmotvornost. Tu leZi njegova odli¢nost, pa tudi viSina, preko
katere ne more. Strasti, razburkanosti on ne pozna. Tuji so mu celo krepki afekti;
mili somrak veéne poetitnosti ga obdaja in v njegovem polsvitu zadobi znak poezije
vsak pojav, vsak korak, vsaka misel, vsako hrepenenje! Tudi drugim, navadnim
ljudem sine preko ofi, telesnih ali duSevnih, po stokrat na dan kak$na prikazen, ki
pritisne na poetitno struno v srcu; a drugi ljudje zatisnejo ob tem poeti¢nem zvoku
za hip oko, ali izreko kratek stavek v druzbi, ali zaSkrtnejo z zobmi, potem je
vse pozabljeno: Arnold pa se srefno zasmehlja, vzame pero in napiSe pesmico o
pojavu, o misli, o hrepenenju! Mirno in preudarno, po ofetovsko modro. Tak pesnik
Zivi in umrje kot pesnik, in pesnil bo lahko do zadnjega diha. — Cital bo njegove
pesmi vsakdo, z mirnim razpoloZenjem; zgrabile ga ne bodo, da bi vzkoprnel, ne
bodo mu pa tudi kalile duSevnega miru! Takih pesmi, €e so dobre, ni nikoli premalo.

Knjiga obsega nad 200 strani zelo varénega tiska., Pesmi je torej mnogo;
nekatere so jako lepe, druge pa so tudi le zbirka gladkih verzov. Sploh je koda,
da pesnik pusfa preved teCi vrelec svoje poezije; kajti zna tudi v kratkih besedah
zgrabiti poetifen sujet; n. pr. ,Ja te gledam® (str. 10.), ki je najboljia v [. delu,
Jstina® (str. 9), ,Mekom travom rosa blista® (jako ljubka dvokititna!). Mnoga pa
jih je preve razblinjenih, osobito med epskimi (VIL. oddelek). Zna&ilna je ,Ribar®,
ki opeva do pifice isto snov kot ASkerc v ,Brodniku®. A kolika razlika med plastitno
Askerfevo balado in med Sestindvajsetkiticno Arnoldovo! Sicer seveda priznavamo,
da je Arnoldova s svoje strani tudi lepa. Mimogrede bodi pripomnjeno, da se tice
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zadnja pesem v zbirki (,KriZ u gori®) iste snovi, kakor jo je opisal nad Golar pod
naslovom ,Lovec Klemen* v zadnji ,Zabavni knjiZnici®. NajboljSa pesem med
epskimi se mi zdi ,Svelja*; to je prava poezija, ki sega v srce! Sploh so v vsch
oddelkih po nekatere imenitne. Dobrodo3la nam je v nekaterih trohica humorja,
n. pr. na str. 20., 22., 58., 98. Lahko bi ga morda bilo 3e vel; kajti Zilico ima pesnik.

Ne smemo pa zamolati, da se je pesnik, ba¥ vsled svoje teinje, opevati
omne et omnia, vfasih zamotil v protislovja ali pa postal banalen. Za tako resno
zbirko neprikladna je v svoji neumestni talmivznescnosti tragikomi¢na ,Pod crljenim
kiSobranom®, ki jo zakljufuje pesnik (ali kdor se je v deiju izprehajal z ljubico,
roko v roki pod enim in — &ujte! — ,crljenim* deZnikom) iz globoline srca z
vzhi¢enim vzklikom: ,Oh, kako je divno, BoZe, pod crljenim Kkifobranom!* No,
res, od tragike do smeSnosti je le en korak in v nafem slufaju zelo kratek. Tak
predmet spada v burko, v kuplet! Ni vsak predmet za tovor Pegazu, ne kiSobran =
Regenschirm, ne ,slovenska® ,marela®, $¢ plemeniti LdeZnik* ne! — Neprikladna
je tudi sklepna pointa v pesmi ,Trublja je¢i*, &e$, poleg rane, ki jo je zvrtalo tvoje
oko, deklica, v moje srce, je 3¢ prostora za — luknjo od svinlene krogle. V pesmi
.Sanjao sam fudnu sanju® so sanje res tako ,Cudne® (pesnik, kot sv. Juri, pobije
zmnaja, namreé lastno — ljubezen!!), da so 3e kot sanje nemogole, kaj li kot pesem!
I.t. d.! Ni vse pesem, kar ima lepo pesnisko obliko!

Po resnem preudarku zakljufujem svojo sodbo: o relativni ceni te pesniSke
zbirke ne morem izre¢i mnenja, ker so v to poklicani le Hrvatje; glede absolutne
vrednosti pa sem dofel do zakljuCka, da so nekako tretjina pesmi Cisti biseri, ki
zasluZijo biti vkovani v zlato. In tak uspeh upraviuje Hrvate, da so ponosni na
svojega Arnolda. Dr. Jos. Tominsek.

J. E. Tomié: Manja djela. 1. svezak. Izdala Matica Hrvatska, 1907. (Zab.
knjiZn. Matice Hrv. svez. 303 -304) — Lahke, male stvarce so zdruZene v tem
zvezku, ki bo vsekakor zadostil svojemu namenu: zabavati. — Pripovedni talent
Tomiéev se kaZe tudi pri teh malih vzorcih, ki so bili ofitno narejeni za trenotno
potrebo, ad hoc. Posebno trudil se Z njimi pisatelj ni, saj to tudi ni bilo potrebno;
lahkotnost in gladkota njegove pisave pa sta imeli to slabo posledico, da je take
feljtone, kakrdni so tu zbrani, pisal naposled vse v isti obliki; skoraj brez izjeme
so namrel te &rtice zasnovane tako, da doti¢ni dogodek kdo pripoveduje v kaki
druZbi. Taka preobleka more nuditi nekaj mikavnosti, ako je sama kolikor toliko v
zvezi z vsebino povesti, n. pr. v zadnjem odstavku nade knjige (,Priegarnica®);
ako pa je le efiketa, ki se da vsak trenotek odludliti, potem bi bilo bolje, da bi
nam nudila le povest, brez opreme.

Vrednost sestavkov je zelo razlitna. Najgloblje v dudo sega pal noveleta
,Ave Maria*; hvaleZna snov, bogate vsebine, ki niti ni za polovico izlrpana, precej
romantike in nekaj sentimentalnosti, to se vedno rado dita. Ze navedena ,Prie-
garnica® bo zaradi svojega srefnega izida (poroka!) ugajala starim in mladim.
Napol resna, napol smefna, a brhko pisana je krajinska slidica ,,Sluzbeni lov u
krajini*. Brez vsake umetniSke cene, dobra le za nedeljsko obtinstvo je ,Tempe-
ranza“, ki se nam predstavlja kot ,izvorna Surka". Anekdote o ,zastavniku Trenku®,
ki so v knjigi na prvem mestu, so Zivahno pripovedovane; a Ze so resniéne, po-
sebno Castne za Trenka niso. Finej$a je povest o ,majorju Sylvainu®, navduSenem
obfudovalcu Francozov in Napoleona. ’ Dr. Jos. Tominsek.

Niko Andrijasevié¢: Slike i pri¢e iz Neretvanske krajine. U Zagrebu 1907.
(Zab. knjizn. ,Matice Hrv., svez. 300—302) — Hrvatsko ozemlje je dovolj ob-
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seino in zaradi zelo razlinega geografskega poloZaja ter festo povsem drugalnega
zgodovinskega razvoja v posameznih pokrajinah individualno take posebnostno, da
se Se vedno najde kaj zanimivega tu, Cesar ni tam. Treba je le bistrega opazo-
valca, ki se razlik res zaveda, in spretnega uprizoritelja, ki zna priob¢iti drugim
to, Cesar se zaveda sam. ‘

Andrijasevi¢ ima nedvomno ti obe lastnosti. Kar nam prikazuje, ni samo ob
sebi ni¢ novega; kar se dogaja v Neretvanski krajini, se dogaja v bistvu tudi
drugod, skoraj povsod; a natin, kako se to godi, je izviren, je neretvanski in iz-
prituje upravitenost pisatelja, da daje svojemu delu pefat nefesa novega. Ne bilo
bi lahko, z besedami orisati posebnosti tega milieuja; poglavitno je, da ga utimo
in da zato te ,slike in prie* citamo s tistim veselim zanimanjem, ki se pojavi
le, ¢e nam pride pred ofi kaj nenavadnega, kar se ne Cita vsak dan in povsod.
Prvi prispevek v knjigi (,Stara pri€a*) n. pr. nam predotuje v bistvu staro snov:
deklica ljubi njega, on njo; on jo razZali in odide in ona Zaluje za njim — a
vendar se zavedamo, da so to ljudje posebne vrste. — Pisateljev slog je nekako
trd, ne bleste¢; a Stejem mu to prej v zaslugo. Ta posebnost ga usposablja za
nekako suho, neprisiljeno satiro, ki se mu posebno dobro podaje. Vzoren spis te
viste je ,Gospodin poglavar® z jako spretno porabljenim motivom: s sanjami. —
Prav med prosti narod nas peljejo po vsebini in dikeiji prikupne, smesne sliice:
.Siromasi iza Brda®.

Od pisatelja se moremo nadejati 3e Cesa lepega; posebno srefno roko ima

v malih prikazih. Dr. Jos. Tominsek.
Haverposann posa no Beoreayy — Guide illustré pour Belgrade.
Beorpag 1908. — Ta ilustrovani vodnik po Belgradu*, ki ga je vestno sestavil

porofnik S. J. Obradovié in ki ga prodaja (po K 1'20) knjigarna S. B. Cvija-
novica v Belgradu, bo zelo dobro dosel vsakemu posetniku slavne srbske pre-
stolnice, seveda, ako zna Citati cirilico; kajti francoski je v lepo opremljeni knjiZici
edino naslov. Sicer se omenja, da zaloZniStvo namerava izdati svojega vodnika tudi
v tujih jezikih, a le ob ugodnem uspehu srbske izdaje. Mislim, da je ta uspeh
osiguran; kajti tako delo vzame rad v roko vsak domadin, naj pozna domovinski
kraj Se tako dobro, in Cesto ba$§ zato, ker ga pozna. Na Zalost se mora redi, da
vsa nasa jugoslovanska mesta v tem oziru jako malo store, Zived Se vedno v iluziji,
kakor bi bila ta mesta le ,dolge vasi“, in ne cened svojih znamenitosti, e, to
vidim vsak dan, a ne pomislivdi, da je premnogo tistih slavnih kuriozitet, ki si
jih hodi ogledovat radovedno obinstvo s celega sveta, dobilo svojo slavo le vsled
spretne in sistemne reklame. Zaleti pa se mora z reklamo pri lastnih, zakrknjenih
ljudeh! — Zelel bi Ljubljani takega vodnika, kakor je pri¢ujofi belgrajski, oziroma
Zelel bi, da bi pri nas tako uvaZevali potrebe ljubih gostov kakor Belgradéani: to
knjiZico so sestavili za vsesokolski zlet, ki bi imel biti letos v Belgradu; zlet
je bil odgoden, a knjiZica je ostala in gotovo ne bo nikdar izginila s povrija.
Sestavljena je spretno in, kolikor mi je mogofe presoditi, toéno. Kdor razume
srbski, bo naSel tu vse podatke, kar jih potrebuje v tujem mestu; pridejani veliki,
kolorirani na&rt mesta bo posebrio dobro doSel. Urejena je knjiZica po priznanem
nacelu takih vodnikov: kratek zgodovinski pregled, nasveti ob prihodu v mesto,
hotéli, zabavi$¢a, razni {arifi, uradi, naposled opis mesta in okolice. Vel dobro
uspelih slik nam predofuje najznamenitejSe ulice in znane stavbe. — V enem oziru
pa stalis¢e vodnikovo ni pravo: on se trudi, da bi pokazal, kako zelo je mesto
napredovalo, da je povsem znalaja velikih evropskih mest. Pa bodi! Belgrad s
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svojimi 80.000 prebivalci se je ofitno in uspeSno dvignil od slavnega branika
Evrope proti turSkim navalom do mirnega kulturnega srediS¢a Srbov, a privia&na
zanimivost za tujca niso tista sicer fedna, a vendar malo impozantna moderna po-
slopja, ampak njegove starine! Te so dragocenost, ki jih istega zna¢aja nima nobeno
italijansko ali griko mesto, in te je v vodniku, ki je namenjen tujcem-zapad-
njakom, treba staviti v ospredje. Priznavam paf, da je v vodniku, namenjenem do-
macinom, tudi naglaSati moderno stran; vendar imej domace ljudstvo vedno zmisel
za zgodovinske, sploh spominske svoje svetinje: &im bolj pokazuje nanje, tem bolj
privablja inostranske opazovalce; to pa je zaletek proslavljenosti.
Dr. Jos. Tomindek.

‘9004? Med revuaml " Ao

Iz srbskih ¢asopisov. — ,Brankovo Knlo opozarja v 5. 19,20 (str. 316.)
na ,Ljubljanski Zvon* in v njem zapofeti ¢lanek dr. M. Murka o ,Kopitarju in
Vuku KaradZicu*. — ,Srpski KnjiZevni Glasnik* prina%a v br. 176. na
strani 770.—775. iz peresa_Milo%a Ivkovi¢a obSirmmo oceno Perudkovega prevoda
.Oorskega Venca®, ki ga je izdala ,Matica Slovenska“. Ocena je vobfe jako
pohvalna; glavio mesto (str. 770.) se glasi: ,Prevodilac se pokazao dorastao svom
poslu. Vrlo dobar, gotovo odli€an poznavalac srpskoga jezika, on je odolevao vrlo
mnogim teSkoama Njegofeve zbivene fraze; on je uspeo, da festo u sre¢nom
prevodu da ditave partije”. V vzporednem {ekstu se dokazuje ta trditev na dveh
znalilnih zgledih. Na kakih 25 mestih se ocenjevalcu prevod ne zdi prav ubran. —
V isti Stevilki je na strani 793. referat o dr. lleSifevi razpravi o ,Stanku Vrazu* v
zadnjem ,Zborniku* Matice Slovenske. Dr. Jos. Tominsek.

Néarodopisny Véstnik ¢eskoslovansky. Rotnik IIL & 4—6. V tem izbornem,
temeljitem Casopisu, ki nas pouluje vsestransko o napredku narodopisne vede vseh
evropskih narodov, je prifel izhajati kriti¢en referat o vprasanju, ki je pred 20 leti
zelo zanimalo tudi nas Slovence, namre¢ o domovini in Kkulturi nasih pradedov
Slovanov. Skrbi za nujne domade potrebe so nas v zadnjih letih sicer odvrnile od
vneme za spoznavo prastarih dob; vendar bo vsak izmed nas, ki ima za to priliko,
Zz nekakim osebnim interesom ¢ital tu natisnjeni prvi del razprave: ,Jak soudime
dnes o starych Indoevropanech?®, v kateri porola Jos. Janko zlasti o Schraderjevi
teoriji (Ce§, juZnoruske niZave so naSa pradomovina!l) in o tej nasprotujoi Hirtovi,
ki pravi, da so Indoevropci doma v severnoevropski niZini.

Dr. Jos. Tominsek.

+ Dr. Avgust Ipavec, znani komponist slovenski, brat dr. Benjamina Ipavca,
je umrl dne 20. avg. v St, Jurju ob juZni Zeleznici. Najpopularnejde njegove kom-
pozicije so: ,Zvezda“, ,Slovenec sem® in ,O mraku”. ZasluZnemu moZu
blag spomin!

il
/'LIbSI Digitalna knjiznica Slovenije



